
ZMLUVA O DIELO

Uzavretá podl'a $ 536 a nasl. zákona č,.513ll99l Zb. obchodný zákonník v znení neskoľšíclr predpisov

1. ZMLUVNE STRANY

objednávatelo:
Sídlo:
Štatutárny oľgán:
ICO:
DIČ:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
Číslo telefónu:
E-mail:

Zhotovitel':
Sídlo:
lČo:
Štatutárny oľgán
Zápis:

DIČ:
IČ opH:
Bankové spojenie:
IBAN:
Telefón:
E-mail:

Mesto Galanta
Mierové nám ě. 940l|,9Ż418 Galanta
Mgr. Peter Kolek' primátor
00 30s 936
Ż0ŻI153541
VÚB a's'
SKl5 0200 0000 0000 18722l3Ż
SUBASKBX
+4Żl3 1 788430 1

pľimatoľ@galanta.sk

(d'alej len,,Objednávatel"')

DAMI -TZB, spol. s ľ.o.
Zerotínova bašta 9A,940 01 Nové Zámky
4s 336 628
Boris Peczár - konate|' spoločnosti
v obchodnonr registri okresného súdu Nitra, oddiel: Sľo,
vložka č': 26005AJ
202Ż993929
sK20Ż2993929
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
sK57 1 I I I 0000 0014 4380 8003
+4Żl 905 633 040
peczar@dami-tzb.sk

2.1

(d'alej len,,Zhotovitel"')

2. PREDMET ZNILAVY

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotovitel'a zhotoviť Dielo: ,,Systém na filtľovanie
geoteľmálnej vodv v ob.iekte GALANDIA (objekt s celoľočnou pľevádzkou so súp. č.
2373)na adľese kpt. Nálepku2373/43 v Galante" ato v súlade s ustanoveniamitejto Zmlwy,
v ľozsahu cenovej ponuky' ktorátvorí prílohu č. l tejto Zmluvy (d'alej len,,Dielo") azáväzok
objednávatelä riadne a včas zhotovené Dielo prevziať a zaplatiť za Dielo v tejto Zmluve
dohodnutú cenu.

3. ZHOTOVOVANIE DIELA

Zhotovovanie Diela

Zhotovitel'sije vedomý a je oboznámený s tým, čo sa vyžaduje na účely zhotovenia Diela, má
všetky schopnosti, znalosti, vzdelanie, odborné predpoklady' skúsenosti a prostriedky
umožňujúce mu zlrotoviť Dielo v súlade s touto Zmluvou a zabezpeč,í a bude udržiavať všetky
povolenia, oprávnenia a súhlasy potľebné na zhotovenie Diela a plnenie všetkých záväzkov
vyplývajúcich z tejto Zm|uvy, ato aż do uplynutia zźruěnej doby podl'a tejto Zmluvy.

3.1

3.1.1
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3.1.2

3.1.3

3.1.4

3.1.5

3.1.6

Zhotovitel' sa zavazuje zhotoviť Dielo riadne a včas, tj. zhotoviť Dielo:

a) vo vlastnom mene' na vlastné náklady, na vlastné nebezpečenstvo a na vlastnú
zodpovednosť,

b) v súlade s touto Zmluvou, pokynmi objednávatel'a a Právnymi pľedpismi'

c) s vynaložením odbornej starostlivosti, efektívne a v súlade s najlepšími profesionálnymi
zvyklosťami a znalosťami v príslušnom odbore relevantnom pre zlrotovenie Diela a

d) v dolrodnutej lehote realizźrcie Diela podl'a tejto Zmluvy.

Zhotovitel' je pri zhotovovaní Diela povinný:

a) dodržiavať všetky všęobecne závazné predpisy Slovenskej republiky' naľiadenia,
smernice a iné pľávne ztryazné akty Európskej úrrie, technické normy (STN' EN)
vzt ahujrice sa na akékol'vek práce na Diele, na samotné Dielo a iné plnenia podl'a tejto
Znluvy (d'alej len ,'Pľávne predpisy"), najmä Pľávne pľedpisy ýkajrice sa bezpečnosti
a ochrany zdravia pri pľáci, ochľany životného prostredia apoŹiarnej ochrany,

b) postupovať v sűlade s požiadavkami vyplývajűcimi z Podkladov, ktoľé objednávatel'
poskytol Zhotovitel'ovi v súvislosti s touto Zmluvou,

c) postupovať v súlade s požiadavkami, ľozhodnutiami, povoleniami, opatreniami a
stanoviskami oľgánov veľejnej moci, ak sa ýkajú Diela a ak sú ZhotoviteIbvi známe,

d) zabezpeč,iť bezpečnosť a ochranu zdravia a majetku všetkých osôb, ktoľé majú právo
bý na Stavenisku'

Zlrotovitel' osobitne vyhlasuje a zavázuje sa, że pľi plnení tejto Zmluvy neporuší zákaz
nelegálneho zamestnávania v zmysle zákona č,. 8ŻlŻ005 Z.z. o nelegálnej práci a nelegálnom
zamestnávaní v znení neskoršíclr predpisov. Zhotovitel' je povinný pred začatím prác a pľi
kaŽdej Zmene v personálnom obsadení poskytnúť objednávatel'ovi v nevyhnutnom ľozsahu
doklady a osobné údaje Ąlzických osôb, prostredníctvom ktoých bude zlrotovovať Dielo, ktoľé
sú potrebné na to, aby objednavatel' mohol skontrolovať' či zhotovitel' neporušuje zákaz
nelegálneho zamestnávania.

Zlrotovitel'vyhlasuje' že mu objednávatel'poskytol všetky informácie' dokumenty a mateľiály
ýkajúce sa Diela, ktoré môŽu byt'ľelevantné pľe zhotovenie Diela ajeho ocenenie (d'alej len
,,Podklady") a že tieto Podklady sú dostatoěné pľe zhotovenie Diela ľiadne a věas v srilade
s touto Zmluvou.

Zhotovitel'vyhlasuje' že pľi vynaložęní odbornej starostlivosti neidentifikoval žiadne okolnosti
majúce svoj priamy alebo nepriamy pôvod v Podkladoch, ktoré by mohli ovplyvniťjeho ponuku
alebo inak ovplyvniť zhotovenie Diela riadne a včas v súlade s touto Zmluvou.

Zhotovitel'sazavazujevyzvať objednávatel'a minimálne jeden deň vopred k účastina skúškach

Pľevádzka obj ednávatelh

Zhotovitel' berie na vedomie' žę zhotovovanię Diela bude prebiehať počas plnej prevádzky
objektu. je povinný zabezpeč,iť, aby zhotovovanie Diela prebiehalo tak, aby prevádzka
existujúcich priestorov a zariadení a výkon činnosti objednávatel'a boli v maximálnej možnej
miere zachované a neboli obmedzované nad nevyhnutnú mieru zhotovovaním Diela.
Akékol'vek predpokladané nevyhnutné obmedzenia prevádzky alebo činnosti objednávatel'aje
Zhotovitel'povinný písomne oznámiť objednávatel'ovi bez zbytočného odkladu.

Zhotovitel'zodpovedá za škodu, ktorá vznikne objednávatel'ovi v dôsledku zbytočného alebo
nevhodného obmedzovan ia prev ádzky aI ebo činnosti obj ednávate l'a.

3.1.7

3.2

3.2.1
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3.3

3.3.1

4.1

4.1.1

Súčinnosto objednávateloa

objednávatel'sazavĺizujebezzbytočného odkladu poskytnúť Zhotovitelbvi potrebnú sÚlčinnosť
v súvislosti s ľealizáciou Diela.

4. MIEsTo REALIZÁCIE DIELA (STAVENISKo)

Miesto ľealizácĺe Diela

Miestom realizácie Diela (d'alej len,,Stavenisko") je objekt GALANDIE (objekt s celoročnou
pľevádzkou so súp. č,.Ż373) s pril'ahlým areálom na adľese kpt. NálepkuŻ373l43 v Galante.

odovzdanie a užívanie Staveniska

Stavenisko sa považuje za prevzaté dňom podpísania te_ito Zmluvy a samotným podpísaním
tejto Zmluvy.

Zhotovitel'vyhlasuje a potvľdzuje, Že pred podpisom tejto Zmluvy:

a) sa s odboľnou staľostlivosťou oboznámil so Staveniskom a jelro stavom, a to najmä, nie
však výlučne, s chaľakteľistikou Staveniska a možnosťami pľístupu na Stavenisko,
obmedzeniami Staveniska vyplývajílcimi z prevádzky objednávatel'a, S možnosťami
napojenia na energie,

b) obdržal od objednávatel'a alebo sám si zaobstaľal všetky informácie o Stavenisku
potrebné pľe ľiadne avčasné zhotovenie Diela, pľe predchádzanie škodám na
Stavenisku a na Diele alebo ktoľé by mohli ovplyvniť ponuku Zhotovitel'a.

Zhotovitel' sa zaväzuje postupovať v súčinnosti s objednávatel'om za účelom zabezpeč,enia
prístupu Zhotovitel'a k prípojkám energií na Stavenisku.

činnost' zhotovitel'a na Stavenisku

Počas zhotovovania Diela je Zhotovitel' povinný:

a) zabezpeč,iť, aby na Stavenisku neboli žiadne zbytočné prekážky a zabezpečiť riadne
skladovanie, rozmiestnenie všetkého matęriálu a vybaven ia Zhotovitel'a.

b) zabezpeěiť udržiavanie poriadku a čistoty na Staveniskuavýjazdoch z neho, susedných
priestoroch a na prístupových cestách vyuŽívaných Zhotovitel'om a pľípadných
pľenechaných inžinierskych sieťach,

c) zabezpeč,iť okamžité odstraňovanie odpadu, smetí a prebytočného materiálu alebo
vybaven ia Zhotov itel' a zo Staven i ska,

d) ęliminovať alębo znížiť na minimum ęmisie hluku' prachu a vibrácií vznikajúce pri
zhotovovaní Dięla, ktoré môŽu mať negatívny vplyv na činnosť objednávatel'a,

e) neumiestniť bez písomného súhlasu objednávatel'a na Stavenisku akékol'vek vývesné
štíty, nápisy, tabule a pod., s výnimkou tých, ktoľé sa vyžadujú v zmysle Právnych
predpisov,

Zhotovitel' sa zaväzuje, žę ako pôvodca odpadu naloží s odpadmi vzniknuými v súvislosti so
zhotovovaním Diela v súlade Právnymi predpismi, najmä v súlade so zákonom č.7glŻot5 Z. z.
o odpadoch v znęní neskorších predpisov na vlastné náklady a odovzdá objednávatel'ovi
príslušné potvrdenia podl'a Právnych predpisov vo vďahu k spôsobu naloženia s odpadmi.

Zhotovitel'zodpovedá za poškodenie podzemných anadzemných vedení a inžinieľskych sietí
na Stavęnisku.

4.2

4.2.1

4.2.2

4.2.3

4.3

4.3.1

4.3.2
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4.4

4.4.1

4.4.2

5.1

5.1.1

s.2

5.2.1

5.2.2

Vypratanie staveniska

Najneskôr ku dňu podpisu prebeľacieho protokolu k Dielu Zhotovitel'odstľáni zo Staveniska
akýkol'vek zvyšný materiál a vybavenie Zlrotovitel'a, odpady' konštľukcie a zariad,enia,
vzniknuté v srivislosti so zhotovovaním Diela a zanechá Stavenisko v čistom a bezpečnom
stave.

Ak všetky veci Zhotovitel'a, ktoré majú byť odstľánené v súlade s článkom 4.4.1 tejto Zmluvy,
nebudú odstránené ku dňu podpisu preberacieho pľotokolu k Dielu, je objednávatel'oprávnený
všetky takéto veci predať, zlikvidovať alebo s nimi podl'a vlastného uváŹenia na|ožiť inak.
objednávatel' má náľok na zaplatenie nákladov vzniknudch v súvislosti s nakladaním
s takýmito vecami a je opľávnený uspokojiť svoj náľok započítaníln voči faktúľe Zhotovitel'a
alebo aj zvýťażku z prípadnélro predaja, pričom zostatok výażku bude vyplatený
Zhotovitel'ovi.

5. LEHoTA REALIZÁCIE A PRERuŠnNrľ PRÁc

Lehota ľealizácie

Zhotovitel' sa zaväzuje riadrre vyhotoviť Dielo najneskôr do I5.lŻ.2023 (d'a|ej len ',Lehotaľealizácie").

Pľeľušenie pľác

objednávatel' je oprávnený kedykol'vek vydať Zhotovitel'ovi pokyn, a to aj bez uvedenia
dôvodu, aby pľeľušil prácenarealizácii Diela alebo jeho časti. Zhotovitel'je povinný takémuto
pokynu vyhovieť.

Lelrota ręalizácie sa predlžuje o čas pľerušenia prác na zźlklade pokynu objednávatel'a.

6. ZMLU\rNÁ CBNA A sPLATNosŤ

Zmluvná cena

Zmluvná' cena je dohodnutá vcelkovej maximálnej výške 19.628o70 Buľ bez dane z pľidanej
hodnoý (d'alej len,,Zmluvná cenaoo), ktorá sa k Zmluvnej cene pripočíta v súlade s príslušnými
pľávnymi predpismi, pľičom podrobný rozpis jednotlivých poloŽiek Zmluvnej ceny
a jednotkové ceny sri bliŽšie špecifikované v cenovej ponuke, ktorá tvorí prílohu č. l tejto
Zmluvy.
Daň z pridane_i hodnoty 20%o:3.925,74Eur
Cena celkom vrátane dane z pridanej hodnoty: 23.554,44Eur

Zmluvná' cena predstavuje konečnú, maximálnu cenu a zahŕřla všetky náklady na dodávky
materiálov, zariadení, personálneho a technického vybaveniaZhotoviÍel'a potľebných pre ľiadne
a včasné zhotovenie Diela v súlade s touto Zmluvou, najmä, nię však výlučne, nákladov:

a) na zriadenię a vypratanie Staveniska,

b) potľebných na splnenie akýchkol'vek povinností Zhotovitelä podl'a tejto Zmluvy,

c) na odvoz a likvidáciu odpadu vzniknutého prizlrotovovaní Diela,

d) na Vypracovanie a odovzdanie dokumentácie' skúšok, atestov a certifikátov, manuálu
na pľevádzku a pod.

e) nákladov na odstránenie vád, nedorobkov, chýb a nedostatkov Diela a

Đ iných ako vyššie uvedených, avšak potrebných pre riadne a včasné zhotovenie Diela
v súlade s touto Zmluvou.

ó.t

6.1.1

6.1.2

4



6.l.3 Pľe vylúčenie pochybností Zmluvné stľany vyhlasujú, Že naZmluvnú cenu nemá vplyv inflácia,
zmenacien vstupných nákladov (vrátane ceny mateľiálov a práce), zmenaciel alebo dovozných
pľirážok ani tiadne iné okolnosti, pokial' táto Znluva výslovne nestanovuje inak.

6.l.4 Zhotovitel'nemá nárok na rihradu Žiadnych výdavkov, nákladov' poplatkov, daní, odvodov ani
akýchkol'vek iných platieb, ktoľé mu vzniknú podl'a alebo v súvislosti s touto Zmluvou, pokial'
táto Zmluva výslovne neustanovuje inak.

6.1.5

6.1.6

Zmena ZmIuvnej ceny je możná iba za podmienok podl'a tejto Zmluvy.

Ak objednávatel' bude na základe tejto zmluvy pľíjemcom plnenia uvedęnélro v ustanovení
$ 69 ods. 1Ż zákona č,.2ŻŻ12004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskoľšíclr pľedpisov,
uplatní sa prenesenie daňovej povinnosti.

Splatnost'

Nárok na zaplatenie Zmluvnej ceny si Zhotovitel' uplatrrí vystavením faktúry v súlade
s podmienkami článku 6 tejto Zmluvy.

Konečnú faktúľu na Zmluvnú cenu je Zhotovitel' oprávnený vystaviť do pätnástich dní po
prevzatí Diela bez vád a nedorobkov objednávatelbm.

Faktúra vystavená Zhotovitel'om musí mať náleżitosti daňového dokladu v zmysle zákona
č.2ŻŻ12004 Z. z. o dani z pridanej hodnoý v znení neskoľších predpisov ad'alšie nálęŽitosti
požadované touto Zmluvou.

Ak Zhotovitel' nesplní povinnosť vystaviť riadne faktúru podl'a tejto Zmluvy' je objednávatel'
oprávnený vľátiť faktúľu najneskôr do l0 dní odo dňa jej doľučenia. odo dňa doručenia
opravenej faktúry začne plynúť nová lehota splatnosti.

Faktúra je splatná v lehote 30 dní od ich prijatia objednávatel'om'

Platba bude vykonaná bezhotovostným prevodom príslušnej sumy najneskôr k dátumu
splatnosti na účet Zhotovitel'a uvedený na faktúre.

Za deň zaplatenia sa povaŽuje deň odpísania príslušnej Sumy Z bankového účtu objedlrávatel'a
v prospech bankového účtu Zhotovitel'a alebo deň započ'íÍania vzájomných pohl'adávok
Zmluvných stľán.

omeškanie s platbou

V prípade omeškania s akoukol'vek platbou podl'a tejto Zmluvy je príslušná Zmluvná Strana,
ktorá má nárok na platbu, oprávnená poŽadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,02yő z dlžnej sumy
zakażdý aj zač,aý dęň omeškania.

Zádrźné

objednávatel' si vyhľadzuje právo zadrŽať l0 oÁ zo Zmluvnej ceny (ďalej len ,,Zá,držné").
Zádrżné alebo jeho nespotľebovanű časťje objednávatel'povinný uvol'niť Zhotovitel'ovi do l4
dní od dňa podpisu odovzdávacieho protokolu.

Zádržné alebo jeho časť je objednávatel' oprávnený použiť na úhradu všetkých nákladov
spojených s nápravou porušenia akejkol'vek povinnosti Zhotovitel'a vyplývajúcej ztejto
Zmluvy vrźltane úhrady zmluvných pokút, úrokov z omeškania alebo náhrady škody, ak
Zhotovitel' porušenie povinnosti riadne a včas neodstráni v súlade s touto Zmluvou.

6.2

6.Ż.l

6.2.Ż

6.2.3

6.2.4

6.2.5

6.2.6

6.2.7

6.3

6.3.1

6.4

6.4.1

6.4.Ż
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7.1

1''

8.4

8.5

8.6

8.7

7. vLASTNÍCTvo DIELA A NBBEZPEčENSTVO ŠKoDY NA DIELE

Vlastnícke právo k Dielu alebo kjeho zhotovenej časti má objednávatel', a to od momentu
zhotovenia Diela alebo jeho zhotovenej časti.

Nebezpečenstvo škody na Die|e alebo jeho zhotovenej časti prechádza zo Zhotovitel'a na
objednávatel'a podpisom preberacieho protokolu k Dielu. Nebezpečenstvo vzniku škody na
Diele zahŕňa akúkol'vek škodu na Diele vzniknutú z akéhokol'vek dôvodu.

7.3 Zhotovitel' znáša nebezpečenstvo škody na veciach, ktoré prevzal na zlrotovenie Diela od
objednávatel'a'

8. POKYI\rY OBJEDNAVATEĽA

8.1 objednávatel'alebo iná objednávatelbm písomne poverená osoba môže kedykol'vek vydať
Zlrotovitel'ovi pokyny potrebné na realiztlciu Diela a odstrálrenie akýchkol'vek vád Diela v
súlade s touto Zmluvou (d'alej len ,,Pokyny").

Pokyny musia mať písomnú foľmu.

Zhotovitel'je povinný konať v súlade s Pokynmi a nie je opľávnený sa od nich odchýliť, ibaŽe
(i) obdrží predchádzajúci písomný srihlas objednávatel'a ku konaniu podl'a vlastného uváŹenia
v konkľétnej ztieżitosti alebo (ii)je také odchýlenie nevyhnutné urobiť v prípade bezprostľedne
hroziacej ujmy a stavu ntidze na ochranu záujmov objednávatel'a a získanie predchádzajúceho
písomného súhlasu objednávatel'a nie je możné rozumne vyŹadovať.

Pokial' si niektorá záleźitosť počas zhotovovania Diela vyžaduje vyjadrenie alebo stanovisko
objednávatel'a' Zlrotovitel' je povinný písomne poźiadať o vydanie Pokynu. objednávatel' je
povinný vydat'Pokyn v pľimeranej lehote uvedenej v žiadosti Zhotovitel'a o vydanie Pokynu,
ktorá nemôže byť kratšia ako tri dní odo dňa doručenia žiadosti Zhotovitel'a. Zhotovitel' je
povinný poskytrrút'objednávatel'ovi potrebnú súčinnosť, ktorá umožní objednávatel'ovi konať
v súlade s predchádzajúcou vetou.

Zhotovitel' je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávatel'ovi všetky skutočnosti a
okolnosti, ktoľé pri realizácii Diela zistil alebo sa o nich dozvedel a ktoré môŽu mať vplyv na
Zmenu Pokynov. Ak však nedôjde k zmene Pokynov, je Zhotovitel' povinný postupovat' podl'a
pôvodných Pokynov'

Zhotovitel'je povinný bezodkladne upozorniť objednávatel'a na nevhodnosť Pokynov na účely
riadnej ręalizácie Diela, ak Zhotovitel' môže túto nevhodnosť zistiť pľi vynaloŽení odbomej
starostlivosti. Taktiež je povinný písomne upozorniť objednávatel'a, ak sú tieto Pokyny
V rozpore s právnymi predpismi, inak bude zodpovedný za škodu spôsobenú splnením takéhoto
Pokynu. Ak aj napriek písomnému upozorneniu Zlrotovitel'a na nevhodnosť takéhoto Pokynu
bude objednávatel'trvať na jelro dodrŽaní, čo oznámi písomne Zhotovitel'ovi do troch dní odo
dňa' kedy obdŕżal upozornenie Zhotovitel'a, bude povinnosťou Zhotovitel'atakýto Pokyn splniť'
nebude však zodpovedný za škodu spôsobenú splnením takéhoto Pokynu. Ak objednávatel'
neoznámi Zhotovitelbvi vo vyššie uvedenej lehote, że trvá na Pokyne, má sa za to, że
objednávatel'netrvá na splnení takéhoto Pokynu a Zhotovitel'tento Pokyn nesplní.

Zhotovitel' je povinný písomne upozorniť objednávatel'a vždy, ked' je pľavdepodobné alebo
hrozí, že sa ręalizźĺcia Diela oneskorí alebo preruší, ak Pokyn nebude vydaný v primeranom čase
v zmysle tejto Zmluvy.

8.2

8.3
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9.1

9.2

9.3

9.4

9 PREVZATIE DIELA

AK

a)

b)

bolo Dielo dokončené v súlade s požiadavkami uvedenými v tejto Zmluve,

boli úspešne vykonané skúšky predpokladané touto Zmluvou, Právnymi pľedpismi vo
vďahu k Dielu alebo jeho častiam,

bola objednávatel'ovi odovzdaná dokumentácia vyŹadovaná touto Zmluvou alebo
Pľávnymi predpismivo vzťalru k Dielu alebo jeho častiam, vrátane kópie protokolov a
správ z úspešných skĹlšok a pod.,

c)

Zlrotovitel' je opľávnený prostľedníctvom oznámenia objednávatel'ovi, ku ktorému pľiloŽí
návrh pľeberacieho pľotokolu, požiadať o odovzdanie aprevzatie Diela podpísaním
preberacielro pľotokolu objednávatel'om, a to najskôľ tľi dní pľedtym, ako budú podl'a názoru
Zhotovitel'a splnené všetky podmienky prevzatia Diela podl'a tejto Zmluvy.

Ak je Dielo bez vád a sú splnené všetky podmienky prevzatia Diela podl'a tejto Zmluvy,
objednávatel' je povinný do piatich dní po tom, ěo obdŕŹal žiadosť Zhotovitel'a, prevziať Dielo
a podpísať preberací pľotoko| s uvedením dátumu, kedy bolo Dielo prevzaté' Pľípadné drobné
vady a nedoľobky, ktoré nebránia riadnemu užívaniu Diela, sa uvedú v pľebeľacom protokole
spolu s teľmínmi, v ktoých má Zhotovitęl' tieto drobné vady a nedorobky odstrániť'

Ak má Dielo vady alebo nedorobky brániace jeho uŹívaniu, objednávatel' je opľávnený do
desiatich dní po tom, čo obdŕŽal žiadosť Zhotovitel'a, písomne odmietnuť prevzatie Diela
a podpísanie preberacieho protokolu, s udaním dôvodu odmietnutia. Zhotovitel' je povinný
odstľániť dôvody odmietnutia prevzatia Diela a po ich odstľánení je oprávnený zaslať
objednávatel'ovi opätovné oznámenie podl'a článku 9.l tejto Zmluvy.

Dielo sa povaŽuje zaodovzdané aprevzaté dňom podpísania preberacieho protokolu k Dielu
podl'a článku 9.2 tejto Zmlwy.

10. ZODPOVBDNOST ZA VADY

oznámenie vád

Ak sa zistí vada alebo nedorobok, objednávatel'to písomne oznámibez zbytoěného odkladu,
najneskôr však do tľidsiatich dní, Zhotovitel'ovi' V takomto oznámení sa uvedie popis vady a
akje to možné, popis tolro, akým spôsobom sa prejavuje alebo popis nedorobku. Zhotovitel'sa
zaväzuje takto oznámené vady alebo nedorobky odstrániť v lehotách podl'a tejto Zmluvy.

Zhotovitel' nezodpovedá zabežné opotrebenie spôsobené pľevádzkou a poużívaním, za vady,
ktoré vznikli násilným poškodením Diela, alebo ktorejkol'vek jeho časti' alebo z dôvodu, že
jeho užívanie bolo v rozpore s prevádzkovou dokumentáciou.

Záľučná doba

Zhotovitel'touto Zmluvou pľeberá zárukll zato, že Dieto spĺňa vlastnosti požadované Zmluvou
a Právnymi predpismi' je spôsobilé na použitie na účel v zmysle tejto Zmluvy a zachová si
vlastnosti a akosť pľedpokladané pre obdobné Diela, a to V trvaní zźručnej doby' Záruka sa
vzťahuje rovnako na všetky vykonané práce, dodávky a materiály dodané pri zhotovení Diela.

Ak nie je d'alej uvedené inak, Zhotovitel' preberá záruku za akosť Diela v trvaní [60] mesiacov
pri stavebno-montážnej časti diela a v trvaní [24] mesiacov pri technologickej časti diela, a to
aj v prípade, že subdodávatelia Zhotovitel'a poskytujú na jednotlivé časti Diela záručné doby
v kratšom trvaní.

|0.2.3 Záruč,ná doba zaěína plynriť odo dňa podpisu preberacieho protokolu k Dielu.

10.1

10.1.1

10.1.2

10.2

10.2.1

l0.2.Ż
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10.2.4 Ak odstľánenie vady vyžaduje dodanie novej časti Diela, Zhotovitel'je povinný dodať náhľadnú
ěasť Dięla v rovnakej alebo vyššej kvalite akú mala nahrádzanáčasť Diela. Dodanie novej časti
Diela, ktorá nie je zhodná s nahrádzanou časťou Diela, podlieha predchádzajúcemu písomnému
schváleniu zo strany objednávatel'a, ktoré nebude bezdôvodne odopľeté.

10.3 Náklady na odstľánenie vád

10.3.1 Všetky pľáce srivisiace s odstľaňovaním vád a nedorobkov (vrátanie odstraliovania vád
oznánenýclr Zhotovitel'ovi poěas zárućnej doby) podl'a tejto Zmluvy budú vykonané na
nebezpečenstvo a náklady Zhotovitel'a.

Pľedlženie Záručnej doby

Zźruč,ná doba pre Dielo alebo jeho časť sa pľed|Žuje v tom rozsahu, v akom objednávatel'
uplatnil nároky z vád, nedorobkov, chýb a nedostatkov Diela, o dobu odstľaňovania vád. Dňom
výmeny vadnej veci za novú začílra k príslušnej ěasti Diela plynúť nová záručná doba v dĺžke,
v akej qýrobca poskytuje záruku za akosť za novú Vec' V pľípade, žetakáto nová záručná doba
pľesahuje dlžku záľuky za akosť pľíslušnej časti Diela podl'a čIánku 10'Ż.2 tejto Zmluvy'

10.6 Odstľánenie vád

10.4

10.s

10.6.1

10.6.2

10.6.3

10.6.4

Zhotovitel' sazavazuje, Źe vady, ktoľé bľánia riadnemu užívaniu Diela odstráni bez zbytočného
odkladu, najneskôr však do troch dní odo dňa oznámenia vady, ak sa zmluvné strany nedohodnú
inak. Zhotovitel'je povinný zač,ať s odstraňovaním takejto vady bezzbytočného odkladu potom,
ako mu bola vada oznámená, najneskôľ však do Ż4 hodín od momentu oznámenia vady' ak sa
zmluvné strany nedolrodnú inak. Ak odstránenie vady v lehote podlä predchádzajúcej veý
nebude objektívne możné, je Zhotovitel' povinný zabezpeć,iť odstľánenie vady v termíne
dohodnutom s obj ednávatel'om.

Zhotovitel' sa zavazuje, że vady, ktoré nebránia riadnemu prevádzkovaniu Diela, odstráni
v termíne dolrodnutom s objednávatelbm, najneskôr však do 30 dní odo dňa oznámenia vady,
pričom Zlrotovitel' je povinný začať odstľaňovanie vady najneskôr do piatich dní odo dňa
oznámenia vady, ak sa zmluvľlé strany nedohodnú inak.

Ak Zhotovitel'vadu neodstráni v lelrote podl'a tejto Zmluvy a tieto nápravné práce mali byť
vykonané na náklady Zhotovitel'a podl'a článku l0.3 tejto Zmluvy, objednávatel'môže (podl'a
vlastnej vol'by):

a) vykonať prácu sám alebo pľostredníctvom inýclr osôb, zodpovedajúcim spôsobom
s odbornou starostlivosťou a na nebezpečenstvo a náklady Zhotovitel'a a Zhotovitel' je
povinný zaplatiť objednávatelbvi účelne vynaložené náklady' ktoré vznikli
objednávatelbvi pri odstraňovaní vady a to v obvyklých jednotkových cenách ýchto
prác;

b) poŽiadať od Zhotovitel'a pľimeľanú zl'avu z aeny za Dielo, alebo

c) ak vada zbavuje objednávatel'av zásade akéhokollek prospechu zDiela alebo časti
Diela, odstúpiť od tejto Zmluvy ako celku, alebo vo vzťahu ku ktoýmkol'vek častiam
Diela' ktoľé nemôžu byť uvedené do zamýšl'aného uŽívania.

Bez toho, aby to ovplyvnilo ostatné práva podl'a tejto Zmluvy, bude mať objednávatel' nárok
na náhradu preukázatel'ne vzniknutej škody.
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I 1.1

I 1.1.1

11.1.2

11.1.3

11.1.4

11.1.5

11.1.6

11. ZMENY A UPRAVY

Pľávo na zmenu Diela

Zmenu Diela (d'alej len ,,Zmena") môže iniciovať objednávatel' kedykol'vek pred vydaním
prebeľacieho pľotokolu k Dielu, a to bud' vydaním pokynu na Zlnęnu alebo požiadaním
Zhotovitel'a o predloženie návrhu na Zmenu. Zmęnou sa rozumie najmä vynechanie
konkľétnych prác alebo vyhotovenie naviac pľác.

Zhotovitel'povinný ľiadiť sa pokynom na Zmenu.

Pokyn na Zmenu sa považuje za dohodu Zmluvných strán o Zmene rozsahu Diela podl'a $ 549
ods. l obchodného zákonníka' v dôsledku ktorej sa zniżuje Zmluvná cetla o sumů alokovanú
v zmysIe ocenené|ro výkazu výrner na práce, ktoľé boli vynechané alebo o sumu primeľanri
(pomeľnú).

objednávatel' je oprávnený kedykol'vek rozlrodnúť o potľebe vykonania naviac pľác, pričom
Zhotovite|' je povinný na základe žiadosti objednávate|'a o pľedloženie návrhu na Zmenu,
najneskôr v lelrote tľoclr dní, predloŽiť návľlr na Zmerlu obsahujúci:

a) špecifikáciu poŽadovaných naviac pľác, ktoľéje potrebné vykonať v súlade s pokynom
objednávatel'a,

b) návrh ceny vykonania naviac pľác a pľípadný návľh úpľavy Zmluvnej ceny v
jednotkových cenách zvýkazu výmeľ Zmluvy, ak sa takéto vyskytnú,

c) vplyv naviac pľác na Lehotu realizácię.

objednávatel'najneskôr v lehote tľoch dní od doľučenia návrhu Zhotovitel'a na Zmenu' rozlrodne
o prijatí alebo odmietnutí návrhu Zhotovitel'a lta ztnenu. Pľe vylúčenie pochybností, čas
potľebný pľe Vypľacovanie návrhu na Zmenu a čakanie na odpoved'objednávätel'anemá vplyv
na plnenie povinností Zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy a Zhotovitel'nie je oprávnený zadrżiavať
akékol'vek práce.

Zhotovitel' nevykoná žiadnu Zmenu Diela, pokial' objednávatel' návľh na Zmenu písomne
neschváli'

Postup pri zmenách

Akákol'vek Zmena, ktorá má vplyv na zníŽenię alebo zvýšenie Zmluvnej ceny, podlieha
povinnosti Zmluvných strán uzatvoriť písomný a číslovaný dodatok k tejto imluvě podpísaný
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán alebo povinnosti podpísať zmenový lisĹzo strany
oprávnených zástupcov Zmluvných strán. Zhotovitel'nie je pred uzatvorením takéhoto dodatku
alebo pred podpísaním zmenového listu oprávnený Zmenu realizovať'

lt.2.2 Zmluvné Strany sú povinné uzatvoľiť dodatok k tejto Zmluve alebo podpísať zmenový list
najneskôr v lehote piatich dní odo dlia dohody Zmluvných strán o Zmęne podl'a tejto Zmiuvy'

|Ż. PoISTENIE ZHoTovITBĽA
12.t Zhotovitel' sa zavazuje uzavrieť a udržiavať v platnosti poistné zmluvy, ktoré zabezpečia:

a) poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú v súvislosti s vykonávaním Diela a v
rámci odstraňovania všetkých jeho vád v srilade so Zmluvou akýmkol'vek osobám,
vrátane škody na zdľaví, smrti, škody na majetku, škody spôsobenej poľušením
zmluvnej povinnosti a škody spôsobenej na majetku tľetích osôb, ktoý je v správe,
starostlivosti alebo pod kontrolou Zhotovitel'a, a to na celkovú minimálnu čiastku
poistného krytia vo výške najmenej250 000,-Eur.

tt.2

11.2.1
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b) poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú v súvislosti so zhotovovaním Diela a v
rámci odstraňovania všetkých jeho vád v súlade so Zmluvou akýmkol'vek osobám
ktoýmkol'vek subdodávatelbm, vrátane škody na zdraví, smrti, škody na majetku,
škody spôsobenej poľušením zmluvnej povinnosti a škody spôsobenej na majetku
tľetích osôb' ktoý je v správe, staľostlivosti alebo pod kontrolou Zhotovitel'a' ato na
celkovú minimálnu čiastku poistného krytia vo výške najmenej Ż50 000,- Eur.

12.2 Zhotovitel' je kedykol'vek počas tľvania tejto Zmluvy povinný na požiadanie objednávatel'ovi
pľedložiť dokumenty preukazujúce tľvanie poistenia. Podmienky poistenia sa nesmú męniť bez
sťrlrlasu objednávatel'a. Poistné plnenie podlh kaŽdej poistnej zmluvy je Zhotovitel' povinný
použiť na odstránenie alebo nálrľadu škôd spôsobených pľíslušnou poistnou udalosťou.

lŻ.3 Zhotovitel' nesmie uskutočniť ani opomenúť nič' čo by mohlo viesť k rreplatnosti alebo
napadnutel'llosti poistných zmlúv alebo neposkytnutiu či obmedzelriu poistnélro plnenia.

13. ZMLUVNÉ PoKUTY

13.1 objednávatel' je opľávnený požadovať od Zlrotovitel'a zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške
stanovenej V tomto č|ánku l3 tejto Zmluvy vprípade nasledovných poľušení povinností
Zhotovitel'a:

13.1.2

13.1.3

a) 0,Ż oÁ zo Zmluvnej ceny bez DPH, ak Zhotovitel' nedokončí Dielo v Lehote reallzácie,
ato zakatdý aj zač,aý deli omeškania,

b) 0,1 Yo zo Zmluvnej ceny bez DPH' ak Zlrotovitel'nepľistúpi k odstľaňovaniu vád Diela
alebo neodstľáni vady Diela v srilade s č|álrkom 10'6.Ż tejto Zmluvy alebo článkom
l0.6.l tejto Zmluvy, ato zakażdý aj zač,atý deň omeškania,

c) | oÁ zo Zmluvnej ceny bez DPH, za každé jednotlivé poľušenie článku 3.l.3 tejto
Zmluvy,

d) 0,l % zo Zmlwnej ceny bez DPH za katdé jednotlivé nesplnenie Pokynu
objednávatel'a v stanovenom alebo dohodnutom teľmíne,

e) 0,l oÁ zo Zmluvnej ceny bez DPH za kaž'dé jednotlivé porušenie akéhokol'vek
ustanovenia Pľávnych predpisov vzťahujúceho Sa na bezpečnosť a ochľanu zdravia pri
práci alebo ochranu životného prostľedia alebo požiarnu ochranu zo strany Zhotovitel'a
alebo pracovníkov Zhotovite l'a.

Zhotovitel'je povinný zmluvnú pokutu nazáklade požiadavky objednávatel'azaplatiť do 30 dní
od jej uplatnenia objednávatel'om. Zaplatením akejkol'vek zmluvnej pokuty nie je dotknutá
povinnosť Zhotovitel'a nahľadiť objednávatel'ovi preukázatel'ne vzniknutú škodu za príslušné
porušenie povinnosti. Požiadavka na zaplatenie zmluvnej pokuty ani jej zaplatenie
Zhotovitel'om nezbavuje Zhotovitel'a povinností, ktorych splnenie je zabezpečené zmluvnou
pokutou, ak nejde o prípad, ak objednávaÍel' z dôvodu ich porušenia od tejto Zmlwy odstúpil.
Ak jedno porušenie povinnosti zakladá náľok na zmluvnú pokutu na základe viaceých
ustanovení tejto Zmluvy' objednávatel' je oprávnený poŽadovať aZhotovitel' je povinný
zaplatiť zmluvnú pokutu na základe toho z ustanovení tejto Zmluvy' ktoré stanovuje vyššiu
zm l uvn ú pokutu za takéto porušen ie pov i nnost i.

Zmluvné strany sa dohodli na tom, że pre tento zmluvný vzťah platí, že celkový súčet
zmluvných pokút uplatnených objednávatel'om podl'a tejto zmluvy nemôže presiahnuť 20%
ceny diela uvedenej v článku 6 bod 6.l.l zmluvy.

l0



14.t

t4.t.t

l4.Ż

14.2.1

t4.2.2

14.3

14.3.1

14. UKoNčENIE ZMLUVY

Yýzva k nápľave '

Ak Zhotovitel' porušuje alebo neplní akýmkol'vek spôsobom túto Zmluvu' je objednávatel'
oprávnený písomne vyzvať Zhotovitel'a, aby toto poľušenie alebo neplnenie napravil v
pľimeranej lehote na nápľavu. Ak s prihliadnutím na dolrodu Zmluvných stľán nie je pľimeranou
lehotou na nápravu iná |ehota, platí, že primeranou lelrotou na nápravu je štrnásť dní. Pokial'
Zlrotovitel' nenapraví toto poľušenie alebo neplnenie Zmlwy v lehote na nápľavu určenej podl'a
tohto bodu, má objednávatel'pľávo odstúpiť od tejto Zmluvy.

Odstúpenĺe zo stľany objednávatel'a

objednávatel' je opľávrrený odstúpiť od tejto Znluvy zaslaním písomnélro oznámenia
o odstúpení Zhotovitel'ovi, ak:

a) Zhotovitel'nesplní povinnosť podl'a výzvy podl'a článku 14.l tejto Zmluvy,

b) Zhotovitel' bez povolenia objednávatel'a opustí Stavenisko' preruší pľáce na Diele
alebo v nich nepokračuje v ľozpoľe s touto Zmluvou, alebo inak svojím konaníln alebo
nekonaním tľvajúcim dlhšie ako sedem dní pľejaví úmysel nepokračovať v zhotovovaní
Diela,

c) Zhotovitel'stratíoprávlrenienavýkonpodnikatel'skejčinnosti'

d) nastane u Zhotovitel'a akákol'vek situácia, ktoľá podl'a Právnych pľedpisov znamená,
jeho úpadok alebo hrozbu úpadku,

e) je pľijaté ľozhodnutie o zľušení Zhotovitel'a (okrem prípadov zlúčenia, splynutia alebo
rozdelenia),

Đ voči Zhotovitel'ovi bude vydaný akýkol'vek rozsudok, opatrenie, rozhodcovský nźiez
alebo pľíkaz, ktoý je podl'a názoru objednávatel'a podstatný v kontexte záväzkov
Zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy tak, že môŽe nastať hrozba neplnenia povinností podl'a
tejto Zmluvy ľiadne a včas,

g) Zhotovitel' podstatne poruší niektoľĹr povinnosť podl'a tejto Zmluvy a k odstľáneniu
porušenia, jeho následkov alebo inej nápľave nedôjde ani v dodatočnej primeranej
lehote, ktorá nęsmie byť kľatšia ako päť dní odo dňa doručenia písomnej výzvy
objednávatel'a na odstránenie porušenia. Yýzva na odstránenie porušenia musí
obsahovať špecifikáciu porušenia. Zapodstatné poľušenie sa vŽdy považuje omeškanie
Zhotovitel'a so zlrotovením Diela o 5 a viac dní po Lehote realizácie a konanie
Zhotovitelä, na zźlklade ktorého napriek písomnému upozorneniu objednávatel'a alebo
zápisu v stavebnom denníku, aby Zhotovitel' odstránil vadné zhotovovanie Diela
pokračuje vo vadnom zhotovovaní Diela, alebo

h) je to výslovne uvedené v iných článkoch tejto Zmluvy.

odstúpením objednávatel'a podl'a tohto ělánku 14.2 tejto Zmluvy, táto Zmluva zaniká
doručením oznámenia o odstúpení Zhotovitel'ovi.

odstúpenie zo stľany Zhotoviteľa

Zhotovitel' je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy zaslaním písomného oznámenia o odstúpení
objednávatel'ovi, ak:

a) objednávatel' je v omeškaní s úhradou splatnej faktúry o viac ako J dní,

b) je to výslovne uvedené v iných článkoch tejto Zmluvy.
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14.3.Ż

14.4

14.4.1

14.5

14.5.1

14.6

14.6.r

14.6.2

14.7

14.7.1

c) objednávatel' neposkytuje Zhotovitel'ovi súčinnosť v lelrotáclr stanovených touto
zmluvou ďalebo nereaguje na písomné výzvy Zhotovitęl'a o poskytnutie súčinnosti
resp. pokynu na realiztrciu diela.

odstúpením Zhotovitel'a podl'a ělánku l4.3 tejto Zmluvy, táto Zmlľva zalliká doľučením
oznámenia o odstripení objednávatelbvi.

P ret ľvávaj rĺ ce záv äzky

Ukončením Zmluvy nezanikajú záväzky Zmluvných strán, z povalry ktoných vyplýva, Že maju
zostať v platnosti aj po ukončení tejto Znluvy.

Platba pľi ukončení Zmluvy

Po ukončení Zmluvy je objednávatel'povinný v primeranej lehote uhľadiť Zhotovitel'ovi časť
Zmluvnej ceny zodpovedajúcu ním skutoěne vykonaným prácam na Diele, ak sú bez vád a
nedorobkov a ak už' nebola zaplatenä.

Ukončenie pľác a odstľánenie vybavenia Zhotovitel'a

Po ukončení Zmluvy Zhotovitel':

a) zastaví všetky práce s výnimkou prác potrebných na ochľanu żivota alebo majetku alebo
pre bezpečnosť Diela a Staveniska'

b) upozorní objednávatel'a, aké opatrenia treba urobiť na odvrátenie akejkol'vek škody'
ktorá by objednávatel'ovi mohla vzniknúť zastavením pľác; ak objednávatel'nemôže
urobiť tieto činnosti prostredníctvom iných osôb apoŹiada oto Zhotovitelä' je
Zhotovitel' povinný tieto činnosti vykonat',

c) vráti podklady, odovzdá materiály a d'alšie práce' zaktoré obdrŽal platbu,

d) bez zb5rtoč,ného odkladu vypľace Stavenisko spôsobom podl'a článku 4.4.1 tejto
Zmluvy.

Po ukončení tejto Zmluvy môŽe objednávatel' dokončiť Dielo alebo zabezpečiť jeho
dokončenie prostredníctvom iných osôb.

odstupné

Zmluvné stľany sa dohodli, že v prípade, že v čase po uzatvoľení tejto Zmluvy nastanú na stranę
Zhotovitel'a také zźxažné nepredvídatel'né a neodvľátitel'né okolnosti, ktoré Zhotovitel'ovi
objektívne znemožňujú začať zhotovovať Dielo' je Zhotovitel' opľávnený jednostľanne zrušiť
túto Zmluvu zaplatením odstupnélro objednávatel'ovi vo výške l00 Yo zo Zmluvnej ceny a to
v lehote l5 dní odo dňa doručenia písomného oznámenie Zlrotovitel'a objednávatelbvi o tom,
že toto právo vyużíva. Zmluva sa zrušuje ku dňu zaplateniaodstupnélro Zhotovitelbm. Úe inky
zrušenia Zmluvy zaplatením odstupného nastávajú od samého začiatku.

15. zÁvnnnčNÉ USTANOVENIA

Mlčanlivost'

KaŽdá Zmluvná Strana, ktorá získa Dôverné informácie pľináležiace druhej Zmluvnej strane
(d'alej len ,,Pľíjemcaoo), Sa ýmto zaväzlje, že zachová mlčanlivosť o získaných Dôverných
infoľmáciách a neposkytne ich žiadnej osobe ani ich nepoužije pľe svoj vlastný prospech alebo
v prospech akejkol'vek inej osoby. Príjemcaje však opľávnený Dôverné infoľmácie poskytnúť
(i) tym svojim oľgánom, zamestnancom, pridľuženým spoločnostiam, zástupcom a poľadcom,
od ktoých sa vyŽaduje, aby disponovali takýmito informáciami v sűvislosti s touto Zmluvou a
tľansakciami ňou pľedpokladanými (d'alej len,,opľávnené osoby"), ako aj (ii) ostaým osobám,

15.1

15.1.1

l2



ktoľým sa informácie musia poskytovať v súlade s pľíslušnými právnymi pľedpismi' Príjemca,
ktorý spľístupní Dôveľné irlformácie svojim oprávneným osobám, je povinný informovať tięto
osoby o dôvernej povahe ýchto informácií a zaviazať iclr, aby zachovávali dôveľnosť qýchto
informácií v súlade s touto Zmluvou.

15.l.Ż V prípade ukončenia tejto Zmluvy a na Žiadosť Zrnluvnej strany, ktorá poskytla Dôveľné
infonnácie Príjemcovi, tento ich okamŽite zničí alebo ich vráti Zmluvnej Strane, ktorá mu
infoľmácie poskytla, spolu so všetkými kópiami, ktoré vlastní, s výnimkou ých častí Dôveľných
informácií' ktoľé sú súčasťou analýz, zostáv, štúdií alebo iných dokuInentov, ktoré vyhotovil
Pľíjemca alebo jeho opľávnené osoby a ktoľé Príjemca bud'zničí alebo si iclr ponechá s ým, že
uchová ich dôvernosť v súlade s touto Zmluvou.

15.1.3

15.1.4

15.2

Ak je Pľíjemca zo zákona povinný zveľejniť akékol'vek Dôveľné infoľmácie, musí to okamžitę
oználniť Zmluvnej Stľane, ktorá mu tieto informácie poskyla a umožniť jej dornáhať sa
neodkladného opatľenia alębo inélro vhodného pľostriedku na oclrľalru dôveľnosti predmetných
informácií. V každom prípade Príjemca zveľejní |en tú časť Dôveľných infonnácií' ktoľú musí
zveľejniť na základe zttkona.

Pre účely tohto článku, ,,Dôveľné infoľmácie" znamenajú všetky informácie ýkajúce sa
ktoľejkol'vek Zmluvnej stľany, ktoľejkolVek spľiaznenej strany Zmluvnej strany alebo ich
aktivít, ktoľé sú prezentované č,i uŹ písomnou a|ebo ústnou foľmou' vrátane analýz, zostáv,
štúdií alebo iných dokumentov, ktoľé obsahujú tieto infoľmácie a všetky infoľmácie dkajúce sa
obsahu tejto Zmluvy a ňou zalnýśl'aných tľansakcií, s výnimkou inforrnácií, ktoľé (a) sú alebo
sa stanú veľejne známe inak ako zveľejnením zo stľany Pľíjemcu alebo jeho opľávnenýclr osôb,
(b) Pľíjemca získa z iného zdroja ako od Zmluvnej strany poskytujúcej infoľmácie, alebo (c) sú
zverejnené Zmluvnou stľanou, ktorej sa ýkajú, alebo ich zverejnenie táto Zmluvná strana
písomne schválila.

oznámenia

a) budú doručované osobne, pri prijatí alebo odmietnutí prevzatia;

b) budú doručované kuľiérskou službou alebo ako doporučená zásielka, prevzatím,
odmietnutím prevzatiaalebo prvý pracovný deň po tom, čo kuriéľska služba alebo pošta
vráti kom un ikác i u odosi e laj úcej stľalre ako nedoručite l'nú,

c) elektronickým doľučením do elektronickej schľánky aktivovanej na doručovanie,
pľi elektľonickom doručovaní sa bude uplatňovať fikcia doručenia, v zmysle čoho sa
elektronická spľáva považuje za doručenú uplynutím úložnej lehoý alebo potvrdením
notifikácie o doľučení. lLlozná lehota je 15 dní odo dňa nasledujúceho po dni uloženia
elektronickej správy, pričom uloŽením elektronickej správy je okamih, odkedy je
správa adresátovi objektívne pľístupná.

Všetky oznámenia, žiadosti' požiadavky a ostatná komunikácia budú adresované na príslušné
adľesy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmllvy alebo na také iné adľesy alebo čísla,
ktoré si Zmlwné Strany navzájomoznámiapodl'atohto článku l5.2 tejto Zmluvy.

Ručenie za neodvedenú DPH

Ak objednávatel'ovi v dôsledku zmluvného vztahu so Zhotovitel'om vznikne povinnosť ulrľadiť
DPH, ktorá sa považuje za nezaplatenú daň podl'a $ 69b zákona č,' 2ŻŻlŻ004 Z. z' o dani z

l5.2.l Ak je v tejto Zmluve stanovený osobitný spôsob komunikácie vo vzťahu k určitej záleżitosti,
tento spôsob komunikácie je pre Zmluvné strany zźwäzný bez ohl'adu na tęnto článok. Všetky
ostatné oznámenia, žiadosti, poŽiadavky a ostatná komunikácia' ktoré sa vyŽadujú alebo sú v
tejto Zmluve inak predpokladané, musia byť v písomnej forme, v slovenskom jazyku, a budú
sa doľučovať jedným alebo viaceými z nasledujúcich spôsobov, pričom sa budú povaźovať za
riadne doručené. ak:

15.2.2

15.3

15.3.1
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Ĺs.3.2

1s.3.3

15.3.4

15.3.5

15.4

pľidanej hodnoty v znerlí neskoľších pľedpisov (dälej len ,,Zákon o DPH"), za ktorú
objednávatel'ručí podl'a $ 69b Zákona o DPH, Zmluvné stľany sa dolrodli, Že objednávatel' je
opľávnený (i) Źiadať od Zhotovitel'a uhradenie zmluvnej pokuty vo výške daňovej povinnosti,
ktorá objednávatel'ovi vznikla podl'a $ 69b Zákona o DPH (d'alej len ,,Nezaplatená daň"), a to
bezodkladne po doručení výzvy zo strany objednávatel'a alebo (ii) jednostranne započítať sumu
vo výške Nezaplatenej dane so svojim existujúcim alebo budúcim záväzkom voči
Zhotovitel'ovi, a to z akéhokol'vek existujúceho zmluvného vzťahu s ním.

Ak objednávatel'ovi bude zo stľany daňového úľadu vľátená Nezaplatená daň z dôvodu úhrady
tejto dane priamo Zhotovitel'om, je objednávatel'povinný vrátiť plnenie pľijaté od Zhotovitel'a
Z titulu zmluvnej pokuty dojednanej včlánku l5.3'l tejto Zmluvy, resp. uhľadiť svoj splatný
záväzok voči Zlrotovitel'ovi, ktory bol zapoć,ítaný s pohl'adávkou objednávatel'a Z titulu
Nezaplatenej dane., pričom však Zlrotovitel' nebude mať z titulu takého vľáteniďúhľady voči
objednávatel'ovi nárok na akékol'vek úroky z omeškania, úroky alebo akékol'vek iné pľáva.

Ak došlo alebo dôjde k zveľejneniu Zlrotovitel'av zoznalne osôb, u ktorych nastali dôvody na
zľušenie registrácie podl'a $ 8l ods. 4 písm' b) dľuhého bodu zákona o dani z pľidanej hodnoty
Finančným ľiaditel'stvom SR, je objednávatel'oprávnený vyzvať Zhotovitel'a' aby ulrľadil na
účet objednávatel'azábezpeku na DPH V Sulne zodpovedajúcej výške DPH podl'a príslušného
plnenia ztejto Zmluvy a objednávatel' je oprávnený odloŽiť úhľadu Zmluvnej ceny až do
Inomentu úhľady zábezpeky Zlrotovitel'om. Túto zá,bezpeku je objednávatel'povinný vydať
Zhotovitel'ovi do 15 dní odo dňa pľeukázania ulrľadenia DPH, ktorú bol Zhotovitel'povinný
odviesť z dodania Diela objednávatel'ovi'

Práva a povinnosti vyplývajúce z tohto článku tejto Zmluvy zostávajű v p|atnosti aj po skončení
platnosti tejto Zmluvy.

Ak objednávatel'ovi vznikne z akýchkol'vek dôvodov uvedenýclr v tomto článku tejto Zmluvy
škoda, má nárok na náhradu tejto škody od Zhotovitel'a v plnom ľozsahu.

Vyššĺa moc

Zmluvné Strany nezodpovedajű za úplné alebo čiastočné nesplnenie zĺxäzkov vyplývajúcich z
tejto Zmluvy, ak takéto neplnenie nastalo v dôsledku vyššej moci, a to najmä okolnosťami ako
požiar, ochorenie CoVID-l9, povodeň, zemetrasenie, vojenské akcie, útoky ako a_i štátne alebo
vládne nariadenia alebo rozhodnutia priamo vplývajúce na plnenie tejto Zmluvy, a to za
predpokladu,żetieto okolnosti majú priamy vplyv na plnenie tejto Zmluvy a boli mimo kontroly
strán a nemohli byť predvídané ani nebolo možné vyhnúť sa im. Zmluvná Strana, ktorá nie je
schopná splniť závazky vzhl'adom na spomínané okolnosti, bude o tom písomne informovať
druhú Zmluvnú Stranu bezodkladne po začiatku pôsobenia takýchto okolností.

Započítanie a postúpenie

Zhotovitel'nie je oprávnený jednostranne započ,ítať svoju pohl'adávku voči objednávatel'ovi so
žiadnou pohl'adávkou objednávatel'a voči Zhotovitel'ovi a ani takrito svoju pohl'adávku
postúpiť akejkol'vek tľetej osobe alebo k nej zriadiť akékol'vek vecné právo tretej osoby.

objednávatel' nie je oprávnený jednostranne započ,ítať svoju pohl'adávku voči Zhotovitelbvi
s akoukol'vek pohlädávkou Zhotovitel'a voči objednávatel'ovi alebo takúto svoju pohl'adávku
postúpiť akejkol'vek tretej osobe alebo k nej zľiadiť akékol'vek vecné pľávo tretej osoby.

Úplná dohoda

Zmluvné podmienky uvedené v tejto Zmluve, vratanejej príloh, predstavujú úplnú dohodu
medzi Zmluvnými stranami anahrádzajűvšetky predchádzajúce dolrody a dohovory, či uŽ ústne
alebo písomné, medzi Zmluvnými stranami súvisiace s predmetom tejto Zmluvy.

15.5

15.5.1

15.5.2

15.6
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15.7 Dodatky

Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy môŽu byť ľobené len v písomnej forme, očíslovanými
dodatkami.

15.8 Oddelitel'nosto

Kaźdé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokial' je to možné, vykladá tak, aby bolo platné
a vymáhatel'né podl'a platných pľávnyclr pľedpisov' Pokial'by však niektoré ustanovenie tejto
Zmluvy bolo podl'a platných právnyclr predpisov neplatné alebo nevymálratel'né' nedotkne sa
to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré budú i naďalej v plnom rozsahu platné
a vymáhatel'né. V pľípade takejto neplatnosti alebo nevymáhatęl'nosti budú Zmluvné stľany v
dobľej viere ľokovať, aby sa dohodli na Ĺtpravách alebo dodatkoch k tejto Zmluve, ktoré sú
potľebné na reallzáciu zámeľov tejto Zmluvy a ktoľé si vyžaduje takáto neplatnosť alebo
nevymálratel'nosť.

15.9 Rozhodné pľávo

Tź"/.o Zmluva sa riadi a vykladá podl'a práva Slovenskej ľepubliky

15.10 Spory

15.11

15.12

Všetky SPorY, ktoré vyplynú z tejto Zmluvy alebo ktoré s riou budú súvisieť, budú riešené
pľíslušným všeobecným súdom Slovenskej ľepubliky.

Rovnopisy

Táńo Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku v troch ľovnopisoch, z toho dva rovnopisy sú
pre objednávatel'a a jeden rovnopis pre Zhotovitel'a. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej
podpísania oprávnenými zástupcami oboclr zmluvnýclr strálr a účinnost' v zmysle $ 47a zákona
č,. 40l|964 Zb. občiansky zákonník v znení neskorších pľedpisov v spojení s $ 5a zákona
č,.Żll12000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o Zmene a doplnení niektoých zákonov
(zákon o slobode informácií) v znení neskoľších predpisov dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia v Centľálnom registľi zmluv.

Zmluvná' vol'nost'

Zmluvné strany ýmto vyhlasujú, že ich zmluvná vol'nosť nie je obmedzená, tĹlto Zmluvu
uzatvárajű slobodne aváżne, prejavy ich vôle sú zľozumitel'né a určité, nekonajú v tiesni ani za
nápadne nevýhodných podmienok, obsahu tejto Zmluvy porozumeli v plnom rozsahu' súhlasia
s ním a naznaktohoju podpisujú.

V Galante' dňa. V Nových Zámkoch, dňa.

objednávateľ:
Mesto Galanta

-

Zhotoviteľ:
DAMI -TZB, spol. s r.o

BorisMgr. Peter Kolek
primátor

15

konateľ



REKAPITULÁGn STAVBY
Kód:
Stavba

JKSO:
Miesto

obiednávateľ:

ZhotoViteľ:

Proiektant:

Spracovateľ:

Poznámka:

16
Galandia - Filter

KS:
Dátum:

lČo:
IT DPH

rto:
lÖ DPH

tco:
lÖ DPH

lÖo:
IT DPH

7. 8.2023

Cona boz DPH í9 628'70

DPH základná
zniżená

Sadzba dane
20,000/o

20,000/o

Základ dane
0,00

19 628,70

Výška dane
0,00

3 925,74

Cena s DPH V EUR 23 554,44

PÍojektant

Dátum a oodois:

spracovateľ

Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka

oblednávateľ

Dátum a podpis:

zhotoviteľ

Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka
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REKAP|TULÁGh oBJEKToV STAVBY
Kód:

Stavba

Miesto:

objednávateľ:
Zhotoviteľ:

16

Galandia - Filter

Dátum:

Projektant:
spracoVateľ:

7. 8.2023

Kód Popis Cena bez DPH [EUR] Cena s DPH IEURI

Náklady z rozpočtov

0í

02

06

Filter na vstup geoteľmalnej vody automatický
uprava rozvodov na pnvooe geotermalnel vody ze
enrezovrý filtrom a uzatvaracou klakpou zo servom

ľaozpeenostný napajaci modul pre klapku v
orípade Wpadku Drúdu

í9 628'70

9 812,50

I456,96

359-24

23 554,44

11775,00

'ĺ1 348'35

431,09
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KRYGí LlsT RozPocTU
Stavba:

Galandia - Filter
Obiekt:

0í _ Filter na vstup geotermalnej vody automatický

JKSO:
Miesto:

obiednávatel':

Zhotovitel':

Prolektant:

Spracovatel':

Poznámka:

KS;
Dátum:

rlo:
lČ DPH

ItO:
lČ DPH

lČo:
lČ DPH

lČo:
lČ DPH

7.8.2023

Cena bez DPH I 812,50

opl-l základná
zníŽená

Základ dane
0,00

9 812,50

Sadzba dane
20,000/o

20,000/o

Výška dane
0,00

1 962,50

Gena s DPH V EUR 1',1775,00

Projektant

Dátum a podois

Spracovatel'

Pečiatka Dátum a podpis: Peciatka

obiednávatel' Zhotovitel'

Dátum a oodois: Pečiatka
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Stavba:

Obiekt:

Miesto:

REKAPITU LÁclA RozPocTU

Galandia - Filter

01 _ Filter na vstup geotermalnej vody automatický

objednávatel':
Zhotovitel':

KÓd dielu _ Popis

Náklady z ľozpočtu

PsV - Práce a dodávky PSV

Dátum:

Projektant:
Spracovatel':

7.8.2023

Cena celkom [EUR]

I812,50

9 8'ĺ2,50
734 _ Ústredné kúrenie - armatÚry I 812,50
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Stavba:

Obiekt:

Miesto:

ROZPOCET

Galandia - Filter

0ĺ _ Filter na vstup geotermalnej vody automatický

objednávatel':
Zhotovitel':

Dátum:

Projektant:
Spracovatel':

7.8.2023

PČ Typ Krd Popis MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

Náklady z rozpočtu

o PSV
o 734

Práce a dodávky PSV

9 8í2'50

I812,50

Ústredné kÚrenie - 981 50
4 K 734162020.5 MontáŽ filtra prírubového automatického ks 1,000 250,00 250,00

5 M 422010001s00.s WONDERF|L WONDERJET 100Y8 automatický filtr
tef .vÝr.FLWJET003)

ks 1,000 9 562,50 I 562,50
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KRYGí LIST RozPocTU
Stavba:

Galandla - Filter
Obiekt:

02 _ Uprava rozvodov na prívode geotermáInej vody ze enrezovrý filtrom a
uzatvaracou klakpou zo servom 230

JKSO:
Miesto

obiednávatel':

Zhotovitel'.

Proiektant:

Spracovatel':

Poznámka

KS:
Dátum;

lĆo:
IC DPH:

lČo:
lČ DPH:

7.8.2023

lČo:
lČ DPH:

lČo:
lČ DPH:

Cena bez DPH 9 456,96

opĺ základná
zníŽená

Základ dane
0,00

9 456,96

Sadzba dane
20,00%o

20,00%o

Výška dane
0,00

1 891,39

Cena s DPH V EUR 11 348,35

Projektant

Dátum a podpis: Pečiatka

Spracovatel'

Dátum a podpis: Pečiatka

obiednávatel' Zhotovitel'

Dátum a podpis: Pečiatka

Slrane 1 z 4

Dátum a podpis: Pečiatka



Stavba

Obiekt:

REKAPITU LÁclA RozPocTU

Galandia - Filter

02 _ Uprava rozvodov na prívode geotermálnej vody ze enrezorný fiItrom a
uzatvaracou klakpou zo servom 230

Miesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

KÓd dielu - Popis

Náklady z rozpočtu

PSV - Práce a dodávky PSV

Dátum:

Projektant:
Spracovatel':

7.8.2023

Cena celkom [EUR]

9 456,96

I016,96

731 - Ústredné kúrenie - kotolne 42,98

713 - lzolácie tepelné 50,62

722 - Zdravotechnika - vnútorný vodovod 486,69

721 - Zdravotechnika - vnútorná kanalizácia 66,80

733 - Ústredné kÚrenie - rozvodné potrubie 80,00

734 - Ústredné kúrenie - armatÚry 7 858,67

8 - Rúrové vedenie 3 763 07

767 - KonŠtrukcie doplnkové kovové 498,00

VRN - lnvestiěné náklady neobsiahnuté v cenách 440,00
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Stavba

Obiekt:

ROZPOCET

Galandĺa - Filter

02 _ Uprava rozvodov na prívode geotermálnej vody ze enrezový filtrom a
uzatvaracou klakpou zo servom 230

Miesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

Dátum:

Projektant:
Spracovatel':

7.8.2023

PČ Typ KÓd Popis MJ MnoŽstvo J'cena [EUR] Cena celkom [EUR]

Náklady z ľozpočtu

o PSV Práce a dodávky PSV

D 731 Ústredné kÚrenie - kotolne

9 456,96

I016,96

42 98
1 K 731 39 181 1 .S VypÚšťanie vody zo systému vykurovania ks 1,000 42,98 42,98

o 713 lzolácie 50.62

K 713482121 .S 3,9229
Montáż trubĺc z PE' hr.'ĺ5-20 mm'Vnút.priemer do 38
mm

m 10.000 39,20

30 M 28331 00031 00.5
Izolačná PE trubica dxhr. 28x13 mm, nadrezaná, na
ĺzolovanie rozvodov vody, kúrenia, zdravotechniky

m 10,200 1,12 11,42

D 722 Zdravotechnika - vn vodovod 486 69

22 K 722171133.5 Plasthlinĺkové potrubie v tyčiach spájané lisovaním d
25126mm

m 10,000 27,62 276,20

25 K 722221020 5 MontáŽ gul'ového kohúta záVitového priameho pre
vodu G 1

ks 2,000 5,51 11,02

26 M 551110005100.5 Gul'ový uzáver pre vodu 1", niklovaná mosadz ks 2,000 21 ,56 43,12

27 K 722221082.5 MontáŽ gul'ového ł(ohÚta VypúŠťacieho záVitového G
1t) ks 1,000 2,99 2,99

28 M 551 1 1001 1200.5 Guľový uzávervyp(lšťací s páčkou, 1/2" M, mosadz ks 1,000 6,71 6,71

23 K 722221315.5 MontáŽ spätnej klapky závitovej pre vodu G 1 ks 1,000 5,52 5,52

M 551 190001000.s 19,1024
spätná klapka vodorovná závitová 1", PN 10, pre vodu,
mosadz

ks 1.000 19,10

33 K 722290215.5 sub 1,000 55.23
Drobný pomocný materiál ( spojky' iesnenia' podloŽky
matky , atd')

55,23

o 721 Zd ravotech n i ka - vn útorná kanalizácia

37 K 721172109 5 Potrubie zPYC - U odpadové zvislé hrdlové Dxt
110x2,2 mm

m 4,000 16,70 66,80

D 733 Ustredné kÚrenie _ rozvodné bie
31 K 733190'ĺ 07.s Tlaková skúŠka potrubia a napustenie potrubia sub 1,000 80,00 80,00

80,00

o 734 Ústredné kÚrenie - armatÚ 78
21 M 422010001 500.s

A
HoMA kompresor (ref.výr.1 589301 ) ks 1,000 156,60 156,60

2 K 734162025.5 Montáż filtra prírubového ks 'ĺ 
'000 80,00 80,00

a M 422010001400.s
fFlter pre bypas - WONDERFIL WIPEFIL 100"Y6,
poloautomatický filtr (ef.výr.FYWPFl004) - WlPEFlL je
poloautomatický filtr s pláštěm z nerezové oceli

ks 1,000 3 859,00 3 859,00

o8 RÚrové vedenie
6 K 877311211.5 MontáŽ tvaroviek pre potrubie PE lepené iks 45,000 i 15,63 703,35

7 M 286410020800 T-kus 90" 140x140x140 PN16 ks 2 000 33,39 66,78

I M 28641 0020800.5 Koleno 90" 140x140 PN16 ks 6,000 26,57 tl 159,42

9 M 286410020900.5 Spoika 140x140 PN16 ks 4,000 14,50 58,00

10 M 28641 0021 000.5 Rúra tlaková FIP PV}-U 140x5,4mm bez hrdla /5m ýč ks 1,000 125,50 125,50

11 M 28641 0021 100.5 Navrtávacia objĺmka 140 x 1/2''F' kov' príruba_PN16 ks 2,000 12,25 24,50

12 M 286410021200.5 PrÍruba voľná 140 FlP PN16 ks 8,000 12,04 96,32

13 M 286410021200.Q Prĺruba vol'ná 110 FlP PN16 ks 6,000 10,00 60,00

14 M 28641 0021 300.5 Adaptér prĺrubový 140 FlP PN16 ks 8,000 20,48 163,84

15 M 286410021300.P Adaptér prírubový 1 10 FlP PN1 6 ks 4,000 16,48 65,92

16 M 286410021400.5 Redukcia prírubová 1 40/1 1 0 ks 4,000 39,57 158,28

20 M 286410021400.P listiaca a lepiaca pasta ks 1.000 12,99 12,99

Strana 3 z 4



eČ ĺyp Krd Popis MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

17 K 877311221 .S
MontáŽ T-kusa na potrubie z vodovodných odstredivo
liatych sklolaminátových rúr DN í 50 mm

ks 5,000 21,63 1 08,1 5

18 M 28641 0023500.5 Klapka prĺrubová 125/140 bez pripojení ks 3,000 112,37 337,1 1

39 M 286410023500.5
Aa spätná klapka medziprĺrubová nerezová L 01 107 016 ks 1.000 105,00 105,00

38 M 286410023500.5
A

Uzatváracia klapka 565 PA-GF/EPDM DN125 + Pohon
230 V E4120 ks 1.000 1 405,51 1 405,51

19 M 28641 0023600.5 Srrb M 1 6x1 80 A2 Nerez, Podložka M 1 6 A2 Nerez ,

Matica M 16 A2 Nerez sub 0,750 149,87 112,40

D 767 KonŠtrukcie kovové 498 00

34 K 767871 506.S
MontáŽ závesného systému pre potrubia 

' 
filrte a

armatúrV
ks 1,000 157.00 'ĺ 57'00

35 M 28671 0007200.5 ks 1.000 341,00
Potru bn á obj ĺ m ka pozi nkovaná, no sn ĺky, konzoly,
patky, kotw, atd'

341 .00

32 K 00070001'ĺ.sA
Drobný pomocný materiál podruŽný pre práce (

tesnenia, mazivo, lepidlo, rozleptavadlo, lieh na
umývanie)

eur 1,000 180,00 't80,00

36 K 00070001 1.s Dopravné náklady - mimostavenisková doprava
obiektivizácia dopraVnÝch nákladov materiálov

eur 4,000 65,00 260,00

o VRN lnvesticné n neobsiahnuté v cenách 440 00
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KRYCĺ LlsT RozPocTU
Stavba:

Galandia - Filter
Obiekt:

06 _ Bazpeěnostný napajací modul pre klapku v prípade vypadku prúdu

JKSO:
Miesto:

obiednávatel':

Zhotovitel':

Proiektant:

Spracovatel':

Poznámka;

KS:
Dátum

lČo:
lČ DPH

lÖo:
lČ DPH

ItO:
lČ DPH

ItO:
lČ DPH

7.8.2023

Cena bez DPH 359,24

opH základná
zníŽená

Základ dane
0,00

359,24

Sadzba dane
20,000/o

20,ooo/o

VýŠka dane
0,00

7'1,85

Cena s DPH V EUR 43í 
'09

Pľojektant

Dátum a oodois

Spracovatel'

Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka

obiednávate!' Zhotovitel'

Dátum a oodois: Pečiatka

strana í z 3

Dátum a oodois: Pečiatka



Stavba

Obiekt:

REKAPITULÁG|A RozPocTU

Galandĺa - Fĺlter

06 _ Bazpečnostný napajací modul pre klapku v prípade vypadku prúdu

Miesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

KÓd dielu - Popis

Náklady z rozpoětu

PsV - Práce a dodávky PSV

Dátum:

Projektant:

Spracovatel':

7.8.2023

Cena celkom [EUR]

359,24

359,24

734 - Ústredné kúrenie - armatúry 359,24
8 - Rúrové vedenie 359,24

Strana 2 z 3



Stavba

Obiekt:

ROZPOCET

Galandia - Filter

06 _ Bazpeěnostný napajací modul pre klapku v prípade vypadku prúdu

Miesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

Dátum:

Prqektant:
Spracovatel':

7.8.2023

PČ Typ Kód Popis MJ MnoŽstvo J'cena [EUR] Cena celkom [EUR]

Náklady z rozpočtu

o PSV

D 734

o8

Práce a dodávky PSV

Ústredné kÚrenie - armatÚry

RÚrové vedenie

359,24

359,24

359,24

359 24

1 M 2864 1 oo2350o. s l P":ľ"no' tný napájacĺ modut EA25-25O i ntegrovan á

;- 
- - - -- - _ -' - 

|batéria - modul ak by vypadol elektrika že sa vrie'' 
I 
uzavrieť samo pripade vypadku elektrickej energie

ks 1,000 359,24 359,24
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